
Lezione 8B1 The Conditional 
 

The present conditional (il condizionale presente) expresses what you would do or what would 
happen under certain circumstances. As in English, the conditional is also used to express polite 
requests in Italian. 

 
 
The conditional in Italian uses the same verb stems as the future tense (see Lezione 7A); only the 
endings are different. 

  
A Firenze parleremmo sempre l’italiano.     In Florence we would always speak Italian. 
Dormirei qui, ma non c’è una camera disponibile.   I would sleep here, but there is no vacancy. 
 
As with the future tense, remember to change a in the stem of -are verbs to e in the conditional. 
- Prenoterebbero la camera doppia?          Would they reserve the double room? 
- Mi abbronzerei, ma non andiamo in spiaggia.    I would get a tan, but we aren’t going to the 
beach. 
 
Note that the spelling changes for forming the future tense of verbs ending in -care, -gare, -ciare, 
and -giare apply to the conditional as well. 
- Non dimenticherebbe i Suoi bagagli a mano. You would not forget your carry-on luggage. 
- Mangeremmo qui, ma non c’è il servizio in camera.  We would eat here, but there is no room 
service. 
 
 



Verbs with irregular stems in the future use the same irregular stems in the conditional. 
- Ci andresti con un biglietto di andata e ritorno.      You would go there with a round-trip ticket. 
- Sarebbe meglio partire in anticipo. Vorrei essere puntuale. 

It would be better to leave early. I would like to be on time. 
 
Use the conditional to make a polite request or to soften a question or demand. 
Vorrei vedere i Suo passaporto.  Me lo darebbe, per favore?  
I’d like to see your passport. Would you please give it to me? 
Sarebbe possibile prenotare una camera con bagno? 
Would it be possible to reserve a room with a bathroom?  
 
To introduce a phrase explaining why a conditional action might not be carried out, use the 
conjunction ma (but). 
Leggerei la mappa prima, ma non la trovo.  I would read the map first but I can’t find it. 
Starebbe in un ostello della gioventù, ma vuole una camera singola. 
She would stay in a youth hostel, but she wants a single room. 
 
**Note that in English would can also mean used to, in the sense of past habitual action. However, 
to express past habitual actions in Italian, remember to use the imperfect. 
Anni fa, facevamo una crociera ogni estate.  BUT  Faremmo una crociera domani, ma non abbiamo 
soldi. 
Years ago, we (would/used to) go on a cruise every summer. 
BUT 
We would go on a cruise tomorrow, but we don’t have the money. 
 
 
 Provalo!  Indica la forma corretta del condizionale per ciascuno dei verbi indicati. 
 
1. io (mandare, perdere, finire) _manderei,________________________ 
 
2. Luisa (andare, volere, preferire) ____________________________ 
 
3. tu e Gabriele (dire, bere, vedere) ___________________________ 
 
4. loro (lavorare, scegliere, cominciare)_________________________ 
 
5. tu (alzarsi, potere, servire) ________________________________ 
 
6. noi (avere, giocare, pulire) ________________________________ 
 
7. Antonio (parlare, essere, dimenticare) _______________________ 
 
8. voi (potere, mangiare, pagare) _____________________________ 
 
 



 
 
 
 
 
 


